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  Sluneční světlo vtéká dovnitř vysokými okny místnosti aodhaluje každičkou starou skvrnku špíny nabílých tkaných tapetách. Nazemi stojí větrák apomalu se otáčí sem atam. Vmístnosti je přesto nesnesitelné vedro.


  „Jak ses měla vlétě?“


  Psycholog Jakob má nasobě šortky asedí pohodlně opřený vhnědém koženém křesle.


  Linnéa neodolá avyšle mu domyšlenek tykadlo. Zachytí jeho nepříjemný pocit, žese mu kůže lepí nazadní část stehen, iže ji opravdu rád opět vidí. Ihned se stáhne. Trochu se zastydí.


  „Dobře,“ odpoví amyslí si: příšerně.


  Upne pohled nazasklenou ilustraci zaJakobem. Pastelové geometrické tvary. Nedovede si představit něco víc neříkajícího apřemýšlí, jestli ji tu Jakob pověsil úmyslně.


  „Stalo se něco zvláštního, očem bys chtěla mluvit?“ zeptá se.


  Definuj zvláštního, pomyslí si Linnéa apohlédne namodrý trojúhelník, který se vznáší nad jeho oholenou hlavou.


  „Ani ne.“


  Jakob přikývne auž nic neřekne. Odchvíle, kdy Linnéa zjistila, žedokáže číst myšlenky, občas ji napadlo, jestli Jakob náhodou nemá jakousi mírnější variantu její schopnosti, jestli nějakým způsobem nemůže zachytit, co se jí děje vhlavě. Vždycky ví, kdy má být zticha způsobem, který ji přiměje, abyvíc mluvila. Většinou odolá, alenyní zní slova jen vybublají.


  „Pohádala jsem se skamarádkou, dalo by se říct. Nebo vlastně sněkolika.“


  Linnéa jednou žabkou kýve nanoze. Nesnáší žabky. Aleje tak strašlivě horko, ženasobě nic jiného mít nemůže.


  „Co se stalo?“ zeptá se Jakob neutrálním tónem.


  „Měla jsem tajemství. Něco, co se ostatní měly právo dozvědět, alejá to zatajila. Akdyž jsem jim to pak pověděla, byly naštvaný, žejsem neřekla nic dřív. Teď už mi nevěří.“


  „Řekneš mi, čeho se to tajemství týkalo?“


  „Ne.“


  Jakob jen přikývne. Zajímalo by ji, co by se stalo sjeho profesionálním tónem, kdyby mu řekla pravdu. Zprvu by jí zcela určitě nevěřil. Mohla by mu aleříct, ženež svou schopnost začala lépe ovládat, občas nechtěně zachytila jeho myšlenky, aproto ví, žebyl minulý podzim své ženě nevěrný sjednou kolegyní. Jeho nejtemnější tajemství.


  Jakob by se začal bát. Vjejí přítomnosti by mu už nikdy nebylo volně. Zrovna jako Vyvoleným.


  Několik dnů poukončení školy si nakonec navzájem odhalily svá tajemství. Minoo pověděla celou pravdu otom, co se stalo té noci vjídelně, očerném kouři, který nikdo jiný nebyl schopen vidět, který proudil zní iz Maxe, démony požehnaného. Anna-Karin pověděla, žezačarovávala pocelé první pololetí svou maminku, apřiznala, jak dalece zašla sJarim. Byla to závažná tajemství, alenic ve srovnání stím, co byla nucena doznat Linnéa. Žeumí číst myšlenky ostatních. Ažeto dělala téměř celý rok. Aniž cokoliv řekla.


  Od té doby je všechno jinak. Během léta se pravidelně scházely atrénovaly se ve svých magických schopnostech aLinnéa pokaždé zaznamenala, jak se ostatní vyhýbají jejímu pohledu. Vanessa nani zacelé letní prázdniny sotva promluvila. Když nato Linnéa pomyslí, je jí, jako by jí někdo projel hrudí kboji nabroušeným mixérem arozmašíroval jí srdce.


  „Jak jsi reagovala, když se natebe rozzlobily?“ zeptá se Jakob.


  „Pokoušela jsem se hájit. Alechápala jsem je. Chci říct… najejich místě bych byla vzteky bezsebe.“


  „Proč jsi jim otom tajemství neřekla dřív?“


  „Věděla jsem, žebudou hysterčit, až jim to povím.“


  A tam opět psycholog zasáhne mlčením. Linnéa upne pohled nanohy. Nehty nanich má nalakované černě.


  „A pak to bylo jistým způsobem skvělý,“ pokračuje.


  „Co bylo skvělý?“


  „Mít nad nima převahu.“


  „Může být nepříjemné pustit si někoho ktělu. Skutečně je nechat se přiblížit. Někdy je nejbezpečnější zůstat ve své samotě.“


  Linnéa se neubrání smíchu, vylétne zní jako zafunění.


  „Co je tu tak zábavného?“ zeptá se Jakob.


  Vzhlédne adívá se najeho mírný úsměv. Co ten otom ví, jaké to je být sám? Ne sám tím způsobem, ževšichni ten večer už něco mají, nebo sám, když je jeho žena nakonferenci. Alesám tak, žečlověk cítí bolest, žecítí, jak se atomy vtěle odsebe oddělují, ačlověk se rozpouští vjedno velké Nic. Tak sám, žemusí křičet, jen abyslyšel, žepořád ještě existuje. Tak sám, žeby nikomu nechyběl, kdyby zmizel.


  V hlavě jí naskakuje seznam. Linnéa ho tam má, co si pamatuje. Seznam Koho by mrzelo, kdybych umřela? Co byl zavražděn Elias, žádná jednoznačná jména tam nejsou.


  Jakob zjevně chápe, ženehodlá odpovědět, protože změní téma hovoru.


  „Před prázdninami jsi mi řekla, žejsi potkala někoho, ke komu jsi začala něco cítit.“


  A opět je tu ten mixér, ostrý jak vražedná zbraň.


  „To už je pryč,“ lže. „Bylo to nakonec moc komplikovaný.“


  Houpy, houpy, žabka se houpe dál, zatímco se Linnéa vyhýbá pohledu naJakoba.


  Ještě se naněco zeptá aona odpovídá mechanicky, krmí ho tu malou pravdou, tu velkou lží.


  Je toho tolik, co mu nemůže říct: „Svět nefunguje tak, jak si myslíš. Je plný magie. AEngelsfors se stane centrem boje ohranice dimenzí. Dobro protizlu. Já ještě sněkolika dívkami zgymnázia protidémonům. Amimochodem, já jsem čarodějnice. Jsem vyvolená, abych porazila zlo azastavila apokalypsu. Nějaké otázky?“


  Navíc má ještě stejné množství nemagických tajemství, která Jakob nikdy neuslyší. „Poté, co Elias zemřel, začala jsem spát sJontem, ano, sním, se svým starým dealerem drog, aano, kouřila jsem sním trávu. Pak jsem stím alepřestala auž se to nikdy nestane, slibuju, ajsem dostatečně zodpovědná, abych měla vlastní byt, tomu ty iDiana ze sociálky přece věříte, ne?“


  Znamenalo by to přímou cestou zpátky doděcáku. Nebo knové pěstounské rodině. Kpěstounům, kteří nejsou Ulfem aTinou. Ti se ji nikdy nesnažili předělávat naněkoho jiného, nesnažili se hrát si nadokonalou rodinu. Chápali, žeuž mnoho, mnoho let není dítětem, možná aninikdy nebyla. Kdyby nedostali nápad odjet doBotswany, abytam otevřeli školu, ráda by unich dál bydlela.


  „Jaký máš pocit ztoho, žezase začne škola?“ zeptá se Jakob aLinnéa si uvědomí, žeuž dlouho mlčela.


  „V pohodě.“


  „Myslíš hodně naEliase?“


  Občas ji překvapí, jak pořád ještě bolí, když někdo vysloví jeho jméno.


  „Jasně žejo,“ prskne, ačkoliv ví, žetím Jakob nic špatného nemyslel. „Myslím naněj každej den azvlášť dneska.“


  „Proč právě dneska?“


  Linnée buší vtěle stesk amusí se soustředit, abyse nerozplakala.


  „Dneska by měl narozeniny.“


  Jakob pokývne asoucitně se nani podívá. Linnéa ho nenávidí. Nechce být někým, koho všichni litují. Ví, žeje pošramocená, alenechce to vidět vpohledech ostatních, jak jen by ze všeho nejraději vytáhli super lepidlo apokusili se poskládat všechny kousky alepili by alepili, dokud by jim nepřipadalo, žeuž vypadá celistvě.


  Znovu vyšle tykadlo azachytí, žeje Jakob plný očekávání, přesvědčený, žese kní dostal aona se mu každou chvíli otevře, rozpovídá se oEliasovi.


  Z pomsty mlčí už pocelých zbývajících deset minut.


  


  Chybíš mi. Ne ane to přejít. Občas to jen oněco míň bolí.


  Jsem nešťastná ztoho, žejsme se pohádali, když jsme se setkali naposledy. Aleměla jsem takovou starost, co se stebou stane. Teď myslím, žechápu, čím sis procházel. Žeity jsi začal sám osobě zjišťovat něco nového anevysvětlitelného, zrovna jako já.


  Myslela jsem, žepřicházím orozum, atys musel cítit totéž. Musel ses tak strašně bát.


  Kdybychom spolu jen mohli mluvit, svěřit si svá tajemství, všechno by možná bylo jiné.


  Kdyby ses jen narodil někde jinde než vtomhle podělaném městě.


  Tehdy bys možná žil.


  Vím, žetakové úvahy nikam nevedou, alenemůžu si pomoct.


  Píšu si seznamy sebemenších detailů, kterými jsi byl.


  Jako žejsi zvegetariánského hamburgeru vždycky dával pryč nakládanou okurku ajá nikdy nechápala, proč jsi neřekl, abyti ho udělali bezní. Jako žePoppy Z. Brite aEdgar Allan Poe aOscar Wilde byli tvými nejoblíbenějšími spisovateli. Podtrhuju si části, které jsi mi předčítal zanocí nahlas dotelefonu. Ažejsi slíbil, žemě, ještě než nám bude třicet, pozveš nacestu doJaponska. Jednou jsi řekl, žekdybys byl holka, chtěl by ses jmenovat Lukrécie. Jak tě to, proboha, napadlo? Anikdy ses nezamilovával doskutečných celebrit, jen dovymyšlených osob, jako Misa Amane, ačkoliv byla tak strašně iritující, aStřihorukého Edwarda. Achtěls, abych slíbila, ženatebe nikdy nezapomenu, pokud zemřeš první. Odtebe tak zatraceně typicky hloupě řečeno. Jako bych natebe někdy mohla zapomenout.


  Jsi můj bratr, ve všem kromě krve. Miluju tě navěky.


  Linnéa opatrně vytrhne stránku ze svého deníku asloží ji. Pak udělá malý hluboký otvor vporézní zemi vedle růžového keře uEliasova hrobu. Bílé růže jsou už odkvetlé alisty mají ošklivé, uschlé kraje. Vtiskne dolů složený lístek. Zahrabe jej. Otře si ruce očernou sukni azůstane sedět.


  Mezi starými lipami nadruhé straně hřbitova je vidět fara. Linnéa se dívá naokno toho, co býval Eliasův pokoj. Ve skle se zrcadlí jasně modré nebe. Elias miloval výhled nahřbitov. Kdyby tak věděl, žese díval nasvůj hrob.


  Vzduch je naprosto nehybný aslunce nad hřbitovem žhne, rozpaluje náhrobky. Tráva zežloutla azemě je vysušená acelá popraskaná. VEngelsforských listech to včervnu euforicky nazvali rekordním létem. Nyní vsrpnu se rekord týká starých lidí, kteří umírají dehydratací, azemědělců, kteří mají zruinované hospodářství.


  Cinkne mobil aLinnéa aninemá sílu se podívat. Olivia, jediná kamarádka, která jí ze staré party zůstala, ji celé dopoledne uháněla esemeskami. Olivia se celé léto neozvala, aleteď, když se jí to hodí, vychází ztoho, žese Linnéa kvůli ní přerazí. Linnéa rozhodně nehodlá odpovědět.


  Z látkové tašky vyndá lahev svodou, odšroubuje ji. Ať vypije jakékoliv množství, má potom pokaždé stejnou žízeň. Přesto poslední zbytek věnuje růžovému keři.


  Zastrčí lahev zpátky avyndá dvě rudé růže, které utrhla nazáhonu ve Storvallském parku. Už kloní hlavičky. Jednu položí naEliasův hrob adruhou nahrob vedle, ten sRebečiným jménem nakameni.


  Linnéa se znovu podívá naEliasův hrob. Předtím doufala, žeby mohla slyšet imyšlenky mrtvých. Žeby snimi mohla navázat kontakt. Dosud se jí alenikdy nepodařilo zachytit, co si myslí, pokud tam vlastně vůbec jsou.


  Zpočátku si Linnéa myslela, ževšechno končí, když člověk zemře. Teď alespoň ví, žeexistují duše.


  Jsou tam, kdemají být, řekla Minoo, když se tady uhrobů sešly pozakončení školy.


  Linnéa doufá, žeje to pravda. ŽeElias ještě někde je, nanějakém lepším místě.


  Myslí nato, co řekl Max vjídelně, když se ji pokusil přimět, abyodhalila ostatní Vyvolené.


  Elias natebe čeká, Linnéo.


  Malinkou její část láká zjistit, jestli spojenec démonů hovořil pravdu.


  Zase můžete být spolu.


  To už nemůže zadržet slzy. Nechá je stékat, zatímco odchází. Vždyť je to jedno. Kdejinde už je dovoleno plakat, když ne nahřbitově?


  V látkové tašce má ještě třetí rudou růži. Je pro její maminku.


  Linnéa chce právě zabočit nacestičku, která vede ke vzpomínkovému háji, když zahlédne černý stín, který se pomalu pohybuje při zemi mezi náhrobky.


  Zastaví se.


  Ozve se táhlé zamňoukání aNicolausova familiaris vklouzne nacestičku před ní. Kočka, která nikdy nedostala jiné jméno než Kočka, vypadá, jako by zaléto ještě víc vypelichala. Pozoruje ji jediným zeleným okem.


  Linnée se nikdy nepodařilo číst myšlenky zvířat, aleihned pochopí, žeKočka něco chce. Protahuje se amňouká. Pak vykročí poúzké cestičce ke starší části hřbitova. Občas zastaví, abyse ujistila, žeLinnéa jde zaní.


  Hřbitov obklopuje nízká kamenná zídka. Kočka zastaví vjejím stínu, umetrového náhrobku, který je obrostlý mechem asvětlešedým lišejníkem.


  Kočka zamňouká, hlasitě apronikavě alehce hlavou strčí dokamene.


  „Jo, jo,“ řekne Linnéa asveze se nakolena.


  Země naholých nohách překvapivě studí. Napřáhne ruku, znáhrobku seškrábne mech apokusí se rozluštit zvětralá písmena.


  NICOLAUS ELINGIUS


  MEMENTO MORI


  Linnéiným tělem se šíří chlad, jako by tu duše mrtvých přece jen byly az nitra země se kní natahovaly.
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  Minoo si přivlastnila jedno zákoutí zahrady. Ve stínu javoru vzadu zadomem si postavila lehátko, kdemůže sedět se svými knihami. Napozemku je to nejvzdálenější místo oddomu. Bohužel ne dostatečně, abymohla ignorovat, co se odehrává uvnitř.


  Minoo kuchyňským oknem zahlédne tatínkovu siluetu, jak dlouhými kroky rázuje sem atam. Když jí zmizí zdohledu, slyší, jak cosi křičí. Tabulky by se měly otřásat, tak hlasitě to zní. Maminka křičí zase cosi naněj. Minoo si nandá sluchátka asnaží se ztratit ve zpěvu Nicka Drakea. Při hudbě si všakještě víc uvědomuje zvuky, které se snaží ksobě nepustit.


  Dříve se maminka statínkem vždycky snažili popírat, žeby se hádali. Když se dohadovali opracovní době atatínkově zdraví, nazývali to diskuzemi. Někdy vlétě se všakpřestali přetvařovat.


  Možná by bylo dospělé myslet si, ženahádkách je něco zdravého. Žeto, co tak dlouho bublalo pouze podpovrchem, konečně dostává volný průchod. Minoo si alepřipadá jako vylekané malé dítě, když jen pomyslí naslovo rozvod. Možná by to bylo snazší, kdyby měla sourozence. Takto je to aleta jediná rodina, kterou má. Maminka, tatínek aona.


  Minoo se snaží soustředit naknihu, kterou má opřenou okolena. Je to detektivka Georgese Simenona, kterou našla vtatínkově knihovně. Hřbet je zlomený aobčas zní vypadnou zažloutlé stránky, když vní otočí list. Je to dobrá kniha. Alespoň jí tak připadá. Vůbec se alenemůže doděje dostat. Jako by se dveře dosvěta knih pro ni uzavřely.


  Minoo koutkem oka zahlédne cosi světlého. Rychle vytáhne sluchátka aotočí se.


  Gustaf má nasobě bílé triko, které podtrhuje jeho opálenou kůži, zlatavý lesk ve vyšisovaných vlasech. Někteří lidé jako by byli pro léto stvořeni. Minoo knim rozhodně nepatří.


  „Ahoj,“ pozdraví Gustaf.


  „Ahoj,“ odpoví Minoo.


  Nervózně pohlédne kdomu. Je tam teď ticho. Alenajak dlouho?


  „Vypadáš tak překvapeně,“ řekne Gustaf. „Zapomněla jsi, žejsme se dnes měli setkat?“


  „Ne, jen jsem trochu ztratila pojem očase.“


  V domě se ozve prásknutí dveří atatínek opět zahřímá. Maminka odpoví dlouhým zaklením. Gustaf nepohne brvou, alemusel je slyšet. Minoo vstane tak rychle, až kniha spadne natrávník. Nechá ji tam ležet.


  „Pojď,“ řekne arychlými kroky odtamtud odchází.


  Když dojde nakonec pozemku, netrpělivě se otočí. Gustaf zvedl knihu apoložil ji dolehátka. Vzhlédne ausměje se apak pospíší zaní.


  


  Jdou pomalu Engelsforsem. Je nemožné pohybovat se normálním tempem. Teplo je tiskne kzemi. Jako by se gravitace zdesetinásobila.


  Minoo nikdy nepochopila, co lidé vidí naležení uvody. Toto léto aleuž zvažovala, žese vydá kjezeru Dammsjön, kam putuje zbytek Engelsforsu, abyse tam ochladil. Pomyšlení, žeby se před lidmi svlékla, ji alepokaždé odradilo. Téměř nechce aniukázat obličej. Vlna veder neudělala sjejí pletí právě zázrak. Zvláště neodbytný pupínek jí buší naspánku asnaží se jej skrýt zakadeří, abyho Gustaf neviděl.


  Zrovna tak těžké, jako prstem ukázat, kdy se maminka atatínek začali otevřeně hádat, je těžké určit, kdy se sGustafem stali přáteli.


  Když se Minoo konečně odvážila povědět ostatním Vyvoleným očerném kouři, ochromující vzdálenost mezi ní aokolním světem se trochu zmenšila. Nebyla alestejnou Minoo jako předtím. Její přítelkyně, Rebeka, byla mrtvá. Zabil ji Max, kterého Minoo milovala víc než kohokoliv jiného. Max, který řekl, žesní démoni mají nějaký plán. Nevěděla, co ten plán obnáší, zrovna jako nevěděla nic oschopnostech, které vsobě nosí.


  Uprostřed všeho zmatku tu všakbyl Gustaf. Nazačátku letních prázdnin se ji pokoušel získat pro koupání vjezeře, když si alepokaždé našla nějakou výmluvu, začali se místo toho procházet. Nebo jen seděli uněj vzahradě apovídali si, četli si spolu nebo hráli karty.


  Gustaf je místní fotbalovou hvězdou ajedním znejpopulárnějších kluků ve škole. Zata léta Minoo už oněm slyšela spoustu nadšených slov. Většina znich byla variantami nato, jak je dokonalý, aleslovo, které ho podle Minoo vystihuje nejlépe, je příjemný. Sním se všechno zdá být jednoduché. Chvíle sním se staly jakousi volnou zónou vjejím světě, který je jinak přímým opakem jednoduchosti.


  Jakmile alenení sním, dostaví se stíhy. Zajímalo by ji, proč se sní vlastně stýká, jestli naní nevykonává nějaký dobročinný

  projekt.


  Přejdou most Kanalbron, jdou pak podél černé, rozvířené vody, projdou kolem vrat zdviží apokračují popěšince podklenbou stinných stromů. Kolem Minoo krouží vtíravě vosa aona ji odežene.


  „Jak ti vlastně je?“ zeptá se Gustaf.


  Vosa zmizí mezi stromy. Minoo chápe, žemyslí to, co slyšel zevnitř zdomu, to, co jistě tušil celé léto.


  „Promiň, možná otom nechceš mluvit?“ řekne Gustaf.


  Minoo váhá. Jejich přátelství je útěkem odtoho všeho. Nechce je pošpinit.


  „Hádají se vaši taky takhle?“ zeptá se.


  „Hádali se tak, když jsem byl malý. Teď už se nehádají nikdy,“ řekne Gustaf ana chvíli se odmlčí. „Myslím, žeuž jim nasobě tolik nezáleží.“


  Minoo se naněj překvapeně podívá. Vždycky měla dojem, žeGustafova rodina je jako takové ty velevzorné rodiny ve špatných amerických komediálních seriálech. Žese nasebe občas možná rozzlobí, alepak to pokaždé skončí hromadným objímáním avšichni se ztoho poučí.


  „Snažím se nato moc nemyslet, alejsem si dost jistý, žese rozvedou, až se odstěhuju zdomova,“ pokračuje. „Jsem poslední zdětí, co bydlí doma. Pak už nezbude nikdo, kdo by je držel pohromadě.“


  „Myslíš?“


  „Myslím, žesi člověk všimne, když jsou dva lidé dosebe zamilovaní. Jako by mezi nimi byl… nějaký druh energie. Chápeš, co myslím?“


  Minoo mumlavě přisvědčí. Ví to až moc dobře. Ten druh energie cítila sama, mezi sebou aMaxem. Než se dozvěděla, kdo opravdu je. Žeto on zavraždil Rebeku.


  „Mezi mými rodiči nic takovýho není,“ řekne Gustaf. „Pochopil jsem to, když jsem se sám zamiloval.“


  Gustaf se odmlčí aMinoo ví, žemyslí naRebeku.


  To Rebečina smrt je svedla dohromady. Mluví aleo ní čím dál řidčeji. To Minoo se tématu vyhýbá. Protože čím důvěrněji Gustafa poznává, tím těžší je hrát dál ve lži, žesmrt jeho dívky byla sebevražda.


  Vidí, jak mu tvář zahaluje ten dobře známý stín, achce se ho zeptat, jak se cítí, jestli ho ještě trápí noční můry otom, jak viděl Rebeku zemřít, jestli si zato stále ještě dává vinu. Chce být tou přítelkyní, kterou Gustaf zasluhuje.


  Jak alemůže být přítelkyní azároveň mu oněčem tak závažném lhát?


  Tolik by mu chtěla povědět pravdu, aleví, ženikdy nebude moct.


  Les se otevře ulouky, kdeuž letní květy povadly aodumřely. Nadruhé straně stojí staré opuštěné panské sídlo.


  „Víš, žeto kdysi byl hostinec?“ zeptá se Minoo, abyzměnila téma.


  „Opravdu?“ podiví se Gustaf. „A kdy?“


  „Řekl mi to táta. Bylo to vdevadesátých letech. Nějací restauratéři ze Stockholmu dům koupili anastěhovali se tam. Zrenovovali ho zaspoustu peněz. Orestauraci se psaly vynikající recenze, alepo roce museli zavřít. Neměli žádné hosty. Táta řekl, želidi zEngelsforsu se domluvili arozhodli, ženehodlají těm Stockholmanům dávat své peníze. Jako by celému městu neposloužilo, žese tu něco konečně děje.“


  Gustaf se zasměje.


  „Typický Engelsfors.“


  Zastaví se achvíli se nasídlo dívají. Obrovská, bíle natřená, dřevěná patrová budova. Naprosto jistě největší anejkrásnější dům ve městě. Ne žeby tu byla nějak zvlášť velká konkurence. Ze zarostlé zahrady vede široké kamenné schodiště naverandu, kdedva masivní sloupy podpírají velký balkon vpatře.


  „Půjdeme se tam podívat?“ zeptá se Gustaf.


  „Dobře,“ odpoví Minoo.


  Vydají se přes louku. Natroud uschlá tráva dosahuje Minoo ke kolenům aona snechutí pomyslí navšechna ta vyhladovělá klíšťata, která právě zavětřila krev.


  „Chceš vEngelsforsu zůstat?“ zeptá se Minoo. „Myslím pomaturitě.“


  „Budu asi nejdřív studovat. Pak nevím. Jistým způsobem mám tohle město rád. Je to domov. Alenení tu žádná budoucnost. Nadruhou stranu by se člověk možná právě proto měl pak vrátit. Něco vybudovat.“


  „Možná otevřít hostinec?“


  „Myslíš, žeby přišli, kdybych ho vlastnil já?“


  Ano, pomyslela si Minoo. Určitě by přišli. Protože ty jsi ty.


  „Jasně. Ty přece nejsi žádný Stockholman,“ řekne.


  Z blízka bylo vidět, jak dům zchátral. Zfasády oprýskala barva, místy až nadřevo. Přízemní okna zakrývají okenice. Minoo myslí napředešlé majitele, všechnu tu práci, kterou vynaložili. Ateď dům opět zchátral.


  Gustaf se vydá poschodech naverandu, alevpůli cesty se zastaví. Naslouchá.


  „Co je?“ zeptá se Minoo.


  „Zdá se mi, žeuvnitř někdo je,“ odpoví Gustaf tiše.


  Vydá se podél jednoho křídla. Minoo jde zaním, nervózně pokukuje pooknech vpatře. Zahnou zaroh domu adostanou se kprůčelí.


  Na štěrkovém prostranství před vchodem stojí zaparkované tmavě zelené auto. Dveře usedadla spolujezdce jsou doširoka otevřené aMinoo vidí, žeuvnitř sedí jakýsi mladík.


  Když je spatří, mrštným pohybem vystoupí zauta.


  Je vjejich věku, avyšší než Gustaf. Vlnité popelavě plavé vlasy rámují čisté rysy tváře ahladkou, bezchybnou pokožku. Jako by patřil naexkluzivní reklamy, kdese všichni jen celou dobu plaví naplachetnici ahrají golf.


  „Ahoj,“ řekne Gustaf. „Promiň, mysleli jsme, žeje dům opuštěný…“


  „Tak to jste si mysleli špatně,“ přeruší ho mladík.


  Má přesně ten druh lepšího stockholmského dialektu, který většinu Engelsforsanů tak dráždí, ať je člověk sebepříjemnější. Avtomto případě není vhlase popříjemnosti anistopy.


  Gustaf naněj užasle pohlédne.


  To je přece jasné, pomyslí si Minoo. Určitě není zvyklý, žeby naněj byl někdo nepříjemný.


  „Vypadá to tak,“ řekne Gustaf. „Budete se sem stěhovat?“


  „Ano,“ odpoví cizinec tónem, který naznačuje, žeještě nikdy vživotě nebyl znuděnější.


  Minoo planou uši. Chce jen, abyuž šli. Nemá cenu vtéto konverzaci pokračovat. AniGustafovo kouzlo nezapůsobí natoho kluka, který teď zabouchne dveře auta apřejede rukama puky kalhot. Pak zvedne oči aintenzivně se zahledí naMinoo.


  Má pocit, žejí vidí až doduše aže mu neimponuje.


  „Pojď. Jdeme,“ zamumlá avezme Gustafa zapaži, táhne ho odtamtud.


  „Ten kluk sotva tady ve městě vylepší pověst Stockholmanů,“ poznamená Gustaf, když se vracejí zpátky přes louku.


  „To zrovna ne,“ řekne Minoo.


  Když dojdou klesu, otočí se apohlédne zpátky napanské sídlo. Zdá se jí, ževhorním patře zaznamenala nějaký pohyb.


  „Co chceš teď dělat?“ zeptá se Gustaf.


  „Nevím,“ odpoví.


  V mobilu jí cinkne aona ho vyndá zkapsy sukně. Vzkaz odLinnéy. Otevře jej.


  „Stalo se něco?“ zeptá se Gustaf.


  „Ne,“ zalže. „Vůbec ne.“


  


  Koniec ukážky
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